
DS15L_13P-M-13(3)

德 國 寶 ( 香 港 ) 有 限 公 司 German Pool  (Hong Kong)  L imited
香港
Hong Kong

中國
China

電話 Tel: +852 2773 2888
傳真 Fax: +852 2765 8215

香港九龍土瓜灣馬頭角道116號

新寶工商中心2期113號室

Room 113, Newport Centre Phase II, 
116 Ma Tau Kok Road, Tokwawan, 
Kowloon, Hong Kong

廣東省佛山市順德區大良南國東路

德順廣場三層           

3/F, Takshun Plaza, Nanguo East
Road, Shunde, Foshan, Guangdong

電話 Tel: +86 757 2980 8308
傳真 Fax: +86 757 2980 8318

澳門宋玉生廣場263號

中土大廈15樓 I 座

Alameda Dr. Carlos D'Assumpcao 
No. 263, Edif. China Civil Plaza, 15 
Andar, I, Macau

澳門
Macau

電話 Tel: +853 2875 2699
傳真 Fax: +853 2875 2661











插上電源後，按 [ 電源 ] 鍵進入待機狀態。
按 [ 功能選擇 ] 鍵設定消毒功能，選項如下﹕

- 消毒烘乾
- 解凍/保溫
- 潔淨保鮮
選定功能後2秒內，按 [ 模式 ] 鍵設定個別功能的預設模式，選項如下﹕

消毒烘乾  150分鐘 / 120分鐘 / 90分鐘
解凍/保溫  60分鐘 / 30分鐘
潔淨保鮮  120分鐘 / 90分鐘 / 70分鐘
設定完成後，消毒碗櫃會自動於2秒內啟動操作。
於任何功能模式的烘乾或冷風程序中，消毒櫃會同時進行負離子淨化﹔用戶亦可選擇
按 [ 離子淨化 ] 鍵單獨進行淨化程序，增強除味功效。
在操作狀態下，按 [ 電源 ] 鍵可停止操作。

註﹕操作進行時，消毒櫃門會自動上鎖，直至操作結束10分鐘後才能打開。

* 設定時鐘時間﹕在待機狀態下，先按 [ 模式 ] 鍵，再按 [ 小時 ] 鍵和 [ 分鐘 ] 鍵設  
定時鐘

* 設定預約時間﹕設定時鐘後，按 [ 模式 ] 鍵選定「每天」(重複預約) 或
 「即日」(單次預約)，再按 [ 小時 ] 鍵和 [ 分鐘 ] 鍵設定啟動時間，2秒後  

時鐘會顯示當時時間，直到預約時間便會自動開始操作

1.
2.

3.

4.
5.

6.









產品規格及設計如有變更，恕不另行通知。

中英文版本如有出入，一概以中文版為準。

本產品使用說明書以 www.germanpool.com 網上版為最新版本。
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DS-15L

Control Panel
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[ Power ]
[ Select Function ]
[ Mode ]

[ Hour ]
[ Minute ]
[ Deodorize ]

1
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Control Buttons:
4
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6

Disinfect & Dry
Defrost/Keep Warm
Freshen & Cool Dry

Deodorize
Timer: Daily
Timer: Today

LED Display:
7
8
9
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Operating ProceduresⅠ.

Press [ Power ] to access standby status.
Press [ Function ] to select function. The options are listed below:
- Disinfect & Dry
- Defrost/Keep Warm
- Freshen & Cool Dry
After choosing the function, press [ Mode ] to set default mode for each function within two 
seconds. The options are listed below:
Disinfect & Dry 150 / 120 / 90 min
Defrost/Keep Warm 60 / 30 min
Freshen & Cool Dry 120 / 90 / 70 min
After setting the function, dish sterilizer will initiate the operation automatically within two 
seconds.
Deodourizer will be activated during Heat Dry or Cool Dry phase under any function mode. 
User can press [ Deodourize ] button to deodourize independently.
While machine is running, press [ Power ] to stop the operation.

Note: While in operation, the door of the dish sterilizer will lock automatically. It can be 
          open after ten minutes of operation finished.

* Set clock: While in standby, press [ Mode ] and then press [ Hour ] and [ Minute ] to 
configure the clock

* Set start time: After the clock is set, press [ Mode ] to choose “Daily” (repeated 
reservation) or “Today” (single reservation) and press [ Hour ] and [ Minute ] to set the  
starting time. After two seconds, the start time will be displayed on the clock and the 
machine will begin operation at start time

1.
2.

3.

4.

5.

6.

Operating Instructions
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Troubleshooting

Possible Causes
- Power failure
- Power plug does not plug well
- The door of dish sterilizer is not closed well

  Function key might not be pressed properly

  Setting is not configured correctly
  Sealing strip distortion or ageing

  Bad contact between electric machinery 
  and PTC
  Malfunction of ozone UV light or ozone 
  ion generator

Problem
Digital LED does not light up

Function display does not 
light up
Error of function
Ozone is overflowing seriously

No heat released

No smell of ozone or no sound 
of statics inside machine

Suggested Solution
- Power it on and operate again
- Plug the power plug well
- Close the door of dish 
   sterilizer well
  Press function key again

  Re-configure correctly
  Contact a technician for 
  repairing or replacing
  Contact a technician for 
  repairing or replacing
  Contact a technician for 
  repairing or replacing

Technical Specifications

Model

Voltage

Rated Power

UV Tube Power Input

Electric Current

Capacity

Sterilizing Method

Ozone Concentration

Drying Method

Temperature Range

Max. Operating Cycle

Loading Capacity

UV Tube Life

Colour

Dimensions 

Cut-out Dimensions

Net Weight

DS-15L

220 V / 50 Hz

280 W

15 W

1.30 A

95 L

Ozone + UV

40 mg / m3

PTC 

60 - 70°C

150 min

6 kg + 6 kg

≥ 5000 h

Black & Silver

(H) 620 x (W) 597 x (D) 430 ( mm )

(H) 585 x (W) 560 x (D) 450 ( mm )

28.0 kg

DS-13P

220 V / 50 Hz

280 W

15 W

1.30 A

95 L

Ozone + UV

40 mg / m3 

PTC

60 - 70°C

150 min

6 kg + 6 kg

≥ 5000 h

Silver

(H) 620 x (W) 597 x (D) 430 ( mm )

(H) 585 x (W) 560 x (D) 450 ( mm )

28.0 kg

Specifications are subject to change without prior notice.
If there is any inconsistency or ambiguity between the English version and the Chinese version, the Chinese version shall prevail.
Refer to www.germanpool.com for the most up-to-date version of the Operating instructions.





客戶服務及維修中心 Customer Service & Repair Centre

+852 2333 6249

德國寶(香港)有限公司

香港九龍紅磡暢通道1號

中旅貨運物流中心8樓

電話：

German Pool (Hong Kong) Limited
8/F, China Travel (Cargo) Logistics Centre, 
1 Cheong Tung Road, 
Hung Hom, Kowloon, Hong Kong

+852 2356 9798傳真：

repairs@germanpool.com電郵：

Tel : +852 2333 6249
Fax : +852 2356 9798
 Email : repairs@germanpool.com

此 保 用 證 只 適 用 於 香 港      This warranty card is valid only in Hong Kong

保用條款

此保用提供德國寶產品之機件在正常使用下壹年

保用(自購買日起計算)。

* 貴戶須在購機十天內，以下列其中一種方

式向本公司登記資料，保用手續方正式生效﹕

1)填妥本公司網頁內之保用登記表格

www.germanpool.com/warranty。
2)填妥保用登記卡，並連同購機發票之副本一

併郵寄到客戶服務部 (本公司將不發還發票

副本或登記卡)。

Warranty Terms & Conditions
Under normal operations, the product will receive a 1-year 
full warranty provided by German Pool (effective starting 
from the date of purchase).

* This warranty is not valid until Customer’s registration
information is returned to and received by our Service 
Centre within 10 days of purchase via one of the
following methods:

1) Visit our website and register online:
www.germanpool.com/warranty.

2) Complete all fields on the attached Warranty Card and 
mail it back to our Customer Service Centre along with 
a photocopy of the purchase invoice (Warranty Card
and invoice copy will not be returned to Customer).

1. Customer who fails to present original purchase invoice 
will be disqualified for free warranty.

2. Customer should always follow the operating
instructions. This warranty does not apply to:
- labour costs for on-site installation, check-up, repair,

replacement of parts and other transportation costs;
- damages caused by accidents of any kind (including

transport and others); 
- operating failures resulted from incorrect voltage,

improper operations and unauthorized installations
or repairs.

3. This warranty is invalid if:
- purchase invoice is modified by unauthorized party;
- product is used for any commercial or industrial applications;
- product is repaired or modified by unauthorized

personnel, or unauthorized parts are installed;
- serial number is modified, damaged or removed from

the product.
4. German Pool will, in its discretion, repair or replace any

defective part. 
5. This warranty will be void if there is any transfer of

ownership from the original purchaser.

1. 未能出示購買發票正本者，將不獲免費維修服務。

2. 用戶應依照說明書的指示操作。本保用並不包括﹕

- 上門安裝、檢驗、維修或更換零件之人工以及

一切運輸費用﹔

- 因天然與人為意外造成的損壞 (包括運輸及其他)﹔

- 電源接合不當、不依說明書而錯誤或疏忽使用本

機所引致之損壞。

3. 於下列情況下，用戶之保用資格將被取消﹕

- 購買發票有任何非認可之刪改；

- 產品被用作商業或工業用途；

- 產品經非認可之技術人員改裝或加裝任何配件；

- 機身編號被擅自塗改、破壞或刪除。

4. 總代理有權選擇維修或更換配件或其損壞部份。

5. 產品一經被轉讓，其保用即被視作無效。

機身號碼 Serial No. : 

購買商號 Purchased From : 

發票號碼 Invoice No. :  

購買日期 Purchase Date :  

型號 Model No. :

請填妥以下空格並與發票一併保存¸以便維修時核對資料。用戶提供本公司之所有資料必須正確無誤¸否則免費保用將會無效。

Please fill out the form below. This information and the purchase invoice will be required for any repairs. Warranty will be invalid 
if information provided is found to be inaccurate. 

DS-15L DS-13P
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